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OUCKYPCUBHAA KOHCTPYKUUA N B TOM, 4YTO U EE NAPANNIENIN B APYTUX A3bIKAX:
KOHTPACTUBHOE KOPNYCHOE UCCNTIEAOBAHMUE*

1. O. [lobposonvckuii (Mockea, Poccus), JI. I[1énnens (Cmoxeonom, [llseyus)

B 0annom uccnedosanuu ucnonwb3ylomes mamepuanvl NApaLleibHbiX KOPRyco8 ¢ pyccKum, au-
SNULICKUM, HEMEYKUM U weedckum szvikamu. Ha ocnose ananuza nonyuyennvlx OaHubiX 8bipabomarvl
ONepayUOHATbHBIE KpUMEPUU, KOMOopble MOZYm ObiMb NOLOAHCEHbL 8 OCHOBY MUNON02UIAYUL OUCKYDCUB-
HbiX KoHcmpykyui. Llenv pabomsl — Hatimu cnocod NPpomMuU8oONOCMAsUmMb YCmoudugole, uouomamuie-
cKUe KOHCMPYKYUU, ¢ 0OHOU CIOPOHbL, U KOMNO3UYUOHHbBIE, OIU3KUE K C80O0OHBIM CLOBOCOUEMANHUAM
— ¢ dpyeotl. Dmo coenano Ha npumepe pycckoi KoHcmpykyuu N 8 mom, Yymo u ee napajieieil 8 aHeaull-
CKOM, HeMeYKOM U uedckom azvikax. OObIuHO K NAPALLenbHbIM KOPHYCAM 00pawaromcs 0Jisl 6blsisie-
HUs CNOCo008 nepesooa A3bIKOBbIX CHPYKMYP HA Opyeue A3bIKU, GbISAGNEHUs TUHL80CNeYUDUUHOCTU
AZBIKOBBIX €OUHUY UNU OJI1 YCOBEPUUEHCIMBOBAHUS UX NEKCUKOSPAduUUecko2o onucanus. B amoii cmamve
enepevle Mamepuaivl NApAIIEIbHO20 KOPNYCA UCHONLb3VIOMCA 05l 8bl0CNICHUSL PA3TUYHBIX TUNOSG PYC-
CKUX OUCKYPCUBHBIX KOHCmpYKyull. Tem camvim OaHHas paboma Modicem paccmMampusamovcs Kax 6K1ao
6 pazeumue Memooo8 KOpnycuvix ucciedosanuti. Koncmpyxyus N ¢ mom, umo umeem @ pyccKom si3vike
maxue eapuanmol, Kaxk 0eio 6 mom, 4mo, npodiema 8 mom, 4mo, 6eoa 6 mom, 4mo, Cymo 8 mom, 4mo,
npasoa 6 mom, Yymo, uoest  mom, umo u op. B cmamve paccmampusaiomcs mpu peanuzayuu 0aHHoU
KOHCMPYKYUU — 010 8 MoM, Ymo, npobiema 6 mom, 4mo u npaeoa 6 mom, 4mo. M3z smux mpex KoH-
CMpYKYull U 0elo 8 MOM, YMo SIAEMCsl IeKCUKATUZ0BAHHHOU, M. €. MOJICem PACCMaAmpUeamscs
Kax eOUHUYA pyCccKoeo IeKCUKOHA. DMOo 00KA3bI8AEMCst meM, Ymo npu nepegooe 9mo2o GblpadlceHus: Ha
opyeue A3bIKU OOMUHUPYIOM He €20 NOCI08Hble KOppeisimbl, d QYHKYUOHAIbHbIE IKEUBAIEHMbL, (op-
MATbHO He umeloujue ¢ HUM Hu4e2o obwezo. /e opyaue KOHCMPYKYUU yauje 6ce20 Nepegoosmesi no-
CNIOBHO, YMO Odem OCHOBAHUE PACCMAMPUBAMb UX KAK CB0DOOHbBIE Cl08ocoYemanust. B kauecmee sm-
nupuueckotl 6asvl ucnoavsosanucy Sketch Engine u HKPA.

Knwuesvie cnosa: xopnyc napaiieibHbiX MeKCmos, OUCKYPCUBHBLE eOUHUYbL, KOHCMPYKYULU,
YCmouuussle C1080COYemanus, c60000HbBIE CLOBOCOUEMAaHUS, PYCCKULL S3bIK, AH2IUUCKUL A3bIK, HeMely-
KUl A3bIK, WBEOCKUU A3bIK.

*Cratbs Hamkcana npu ¢purancoBoit mognep:kke PH® (rpaut 16-48-03006)

JoopoBoabckuii JImutpuii OseroBu4 — 1okTop GUIOTOTHIECKUAX HAYK, MPodeccop, TIaBHEIN Hayd-
HBIH coTpyaHuK, MHCTUTYT pycckoro sa3bika uM. B. B. BunorpamoBa Poccuiickoil akaaeMuu Hayk,
Mocksa, Poccus.

E-mail: dm-dbrv@yandex.ru

Némmens Jlrommuiaa — gokrop ¢unocodun, poneHt, OTaencHue cinaBUCTUKU, CTOKTOJIBMCKHIA YHH-
BepcuteT, [1IBenus.

E-mail: ludmila.poppel@slav.su.se

© 2011-2016 BectHuxk HIOY Bce npaBa 3awmLeHbl

164


http://vestnik.nspu.ru/
http://en.vestnik.nspu.ru/article/2084
mailto:dm-dbrv@yandex.ru
mailto:ludmila.poppel@slav.su.se

BecTHMK HOBOCMBUMPCKOro rocyAapCcTBEHHOMO NeaarorMieckoro yHmeepcumreta

6(34)2016

1. BBenenue

Koucrpykuusa N ¢ mom, umo nmeer B pyc-
CKOM SI3BIKE CIICIYIONIME peaTu3aluu: o0enio 6
mom, Ymo, npooniema 8 mom, umo, 6eoa 6 mom,
Yymo; cymov 6 mom, Ymo, npasoa 8 mom, Ymo,
udesi 6 mom, umo u np. OTMETUM cpazy, 4YTO
Han0oJiee YaCTOTHOW peanu3alue 3TOH KOH-
cTpykiuu sBasercss GopMa dero 6 mom, umo.*
[lo pe3ynpraTam noucka B noaxopmyce ruTenTen
(2011) cuctemsr Sketch Engine ¢opma oero 6
mom, yumo BcTpetmnack 683 573 pasa (37,40 Ha
MJIH CJIOBOYIOTpPEOJEHUM), npobiema 6 mom,
ymo — 81 802 paza (4,50 na MiH), 6eda 6 mom,
ymo — 25 903 paza (1,40 Ha MIH), cymb 6 mom,
ymo — 20 684 paza (1,10 Ha MITH), npasda 6 mom,
ymo — 5 294 paza (0,30 Ha MIIH), udes 8 mom, ymo
— 2919 pa3 (0,16 na mun). Ilo 3Toii MpUuKMHE OC-
HOBHOE BHUMaHHE B CTaThe yuemnsieTcs ¢opme
deno ¢ mom, umo. Ha mepBbIii B3I BCE ITH BbI-
paXeHUsI HE BBI3BIBAIOT TPYIHOCTEH TpHU Tepe-
BOJIC Ha Ipyrue sA36iku. OHM IPOM3BOIAT BIICYAT-
JICHHE TIOJTHOW KOMITO3UITMOHHOCTH U JIaXKe TpaK-
TUYECKU JTOCIOBHBIN MEPEBOJ HA IPYTUE S3BIKU
HAXOJWT MOATBEPKACHHUE B MAPAILICIBHBIX KOP-
nycax. Cp. crenayooimuye MpuMepbl ¢ KOHCTPYK-
uel deno 6 mom, umo U3 PycCKO-aHTIUHCKOTO
(1), pyccko-Hemenkoro (2) U pyccKo-IIBEACKOTO
(3) mapannenbHBIX KOPITYCOB.

(1) Heno 6 mom, umo pemakTop 3aKazai
MOATY JUIsSi OYEPETHON KHMKKH JKypHajla OOJb-
IIYIO aHTHPETUTHO3HYIO To3My. (M. A. Bynrakos.
Mactep u Maprapura)

The thing was that the editor had
commissioned from the poet a long anti-religious
poem for the next issue of his journal.

(2) Heno 6 mom, umo emy BCE CThIIHEE U
CTBIJIHEE CTaHOBIJIOCH 3a TO, YTO OH ceifdac
TaK WMCKPEHHO H C TAaKUMH W3JIUSHUASIMHA
pacckaszal «TakuM JIIOASM» WCTOPHIO CBOCH

1 Dra pycckas KOHCTPYKIUS pacCMaTpHUBAIIaCh, HATIPUMED,
B[2] u[11].
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peBHoctH. (®. M. JlocroeBckuii. bpatbs Kapa-
Ma30BbI).

Die Sache war die, dal} er sich immer mehr
schamte, so offenherzig und mit so viel Gefiihl
solchen Menschen die Geschichte seiner
Eifersucht erzahlt zu haben.?

(3) Heno 6 mom, umo... B mocneaHee Bpems,
KOTJ1a OBl 1 HH IIBITAJICS... YTO OBI 51 HU CKa3all, BCe
€€ BBIBOJUT U3 ce0sl... Kak OyaTO OHA BOOOIIEe HE
XO0YeT (Sketch  Engine, OPUS2
Russian)

Saken &r den... nér jag val pratar blir hon
otalig, som om hon egentligen inte ville hora.

Awnrnmiickoe Beipaxkenue the thing is that
(Cp.: [8; 9; 16]), nememnkoe die Sache ist die, dal}
(cp.: [15]) m mBenckoe saken &r den (att)
SIBIITFOTCSI  COOTBETCTBHSIMH PYCCKOTO 0Oello 8

CIIyLIaTh.

mom, umo. To ke OTHOCUTCA U K APYTUM PEaIn-
3alUsAM KOHCTPYKIUU N 6 mom, umo, pacCMaTpu-
BaeMbIM B JTaHHOM padote. Cp. (4-9).

(4) Bor Hac Bcex nepekuere! [Ipobnema 6
mom, umo A JaxXeE HE 3Har, XO4UCTCA JIM MHC
atoro... (Sketch Engine, OPUS2 Russian)

You will outlive us all! Problem is, | don’t
even know if | want to...

(5) [IIpobrema 6 mom,
pasriamialoT UMeHa cBoux kimeHToB. (Sketch
Engine, OPUS2 Russian)

Das Problem war, dass sie nicht die Namen
ihrer Klienten rausgeben.

(6) Ilpobnema 6 mom, umo €ciau 4TO-TO €I
ciomaercs, UM Oymer coBcem 1utoxo. (Sketch
Engine, OPUS2 Russian)

Problemet ar att gar nagot annat snett, ar de
verkligen i trubbel.

(7) Ilpasoa 6 mom, umo STOT Balll APYT HE

Ymo OHH HEC

3HAET, UI'PAET JIK OH B UTPY WX OTO UI'Pa UTPaAET
¢ uumM. (Sketch Engine, OPUS2 Russian)

2 B npumepax coxpansercs oporpaus HMCTOYHHKA.
OTUM OOBSICHSIOTCS pa3HbIC BapHAHTHI HAMUCAHHS Of-
HOTo ¥ TOro e cnoa. Cp.: daB u dass.
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The truth is that this friend of yours doesn’t
know if he’s playing the game or if it’s the game
is playing with him.

(8) Ilpasoa 6 mom, umo MO MyK, JKUBOM
WM MEpPTBBIA, Bcerga Oyner B pa3 JecsTh
ayqmuM demoBekoM, dem Thl. (Sketch Engine,
OPUS2 Russian)

Die Wahrheit ist, dass mein Ehemann,
lebendig oder tot,... immer zehn Mal mehr Mann
sein wird als du!

(9) Hy, TbI BeIpOCIHA 32 mociaenHuii roa. B
KaKON-TO CTETNEHU S TOPXKYCh 3THM. [Ipasoa &
mom, umo ThI 3aCiTy’Kuja Haire goBepue. (Sketch
Engine, OPUS2 Russian)

Tja, du har ju vuxit det senaste aret. Jag kan
ké&nna lite stolthet i det. Sanningen &r, att du har
fortjanat vart fortroende.

B xonrekcrax (4), (5) u (6) anrmuiickoe BbI-
paxenue problem is, nemenxoe das Problem war,
dass u mBeackoe problemet &r att semsrorcs
IMPAKTUYCCKHU JOCJIIOBHBIMHU nepeBoJaMu
PYCCKOTO BBIPAXKEHUS npobdiema 6 mom, 4mo, a
anriuiickas kouctpykmus the truth is that (7),
Hemenkas die Wahrheit ist, dass (8) u mBenckas
sanningen ar den att (9) — nepeBogamu pycckoi
KOHCTPYKIIUU npaec)a 6 mom, 4mo.

2. Hean, 3axa4n, MaTepuaJl

B crarbe aHanmu3upyroTCs CIEAyIOUIUE pea-
JAU3aluu KOHCTpYKUuUU N 6 mom, umo. oeno 8
mom, umo; npobiema 8 mom, 4mo N npasoa 8
mom, umo. llpoune peanuzaluu MaHHOW KOH-
CTPYKIIUU JOJKHBI CTaTh IPEAMETOM OTJEIBHOTO
uccnenoBanus. Llenb naHHON pabOTHI — BhIsBIIE-
HUE KPUTEPHUEB, KOTOPHIE MOTYT OBITH MTOJIOKEHBI
B OCHOBY pPa3JIMUEHUS JIBYX THUIIOB KOHCTPYKIIHIi:
YCTOMYUBBIX, HIMOMATU-YECKUX KOHCTPYKIIUH, C

8 ECTGCTBCHHO, Z[aHHLIﬁ METOoA ABJIACTCA HC CIAUMHCTBCH-
HeiM. Haubomee 00beKTHBHEIE pe3yabTaThl OH, MMO-BUAU-
MOMY, NacT B KOM6I/IHaIII/II/I C ApyruMm MCTOAaMHU BbIJIC-
JICHUA JICKCUKAJIM30BaHHBIX KOHCprKIIPIfI. TaK, B pa60-
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OJTHOW CTOPOHBI, U KOMITIO3UITMOHHBIX, OJIM3KHUX K
CBOOOTHBIM CIIOBOCOYETAHUSAM — C ApYyrou. B ka-
4eCTBE METOJIa MCIIONb3YETCs aHaJIU3 KOPIyCOB
napajuieIbHbIX TeKCTOB. TakuM obpazom, pabora
CIIY’)KMT BKJIAJJOM B DPAa3BUTHE KOHTPACTHUBHBIX
KOPITYCHBIX HUCCIIEZJOBAHUH.

Ha wMarepnane mnapayuleapbHBIX KOPILYCOB
OyzeT mpoBepeHa cieayromias runoresa. Juckyp-
CHUBHBIE KOHCTPYKIIMH, TIOCTPOEHHBIE Ha OCHOBE
OJTHOTO M TOTO e MaTTepHa, He 00JIalaloT Oau-
HAKOBBIM JIMHI'BUCTHUYECKUM cTaTycoM. He-koTo-
pBIe M3 HUX SBJISIOTCS JIEKCHKAJIN30-BaHHBIMH,
YCTOMYMBBIMU BBIDAKEHUSMHU, a APYTHUE — CBO-
OOAHBIMM CIIOBOCOYETaHUSIMU. Te€ eNUHUIBI, KO-
TOPBIE NIEPEBOJATCS TIOCIOBHO, CKOPEE BCETO, SB-
JISIFOTCSI CBOOOTHBIMU CIIOBOCOYETaHUSIMU. B Tex
cllydasx, KOIJa IPHU IEPEBOJIE BBIPAXKEHUS Ha
JPYTHE SI3bIKU TOMHUHHMPYIOT HE €ro MOCIOBHBIE
KOppensThl, a (PyHKIMOHAIbHbIE SKBHUBAJICHTHI,
(dhopMaIbHO HE UMEIOIIME C HUM HUYETO OOIIIETO,
MOKHO yTBEPXKJaTh, YTO OHO SIBJIIETCS yCTONYH-
BBIM.>

OMIupuYecKue JaHHbIE COOpaHbl U3 MOKC-
KoBOM cucrembl Sketch Engine, moakopmyca
ruTenTen (2011) (14 553 856 113 cioBoymoT-
pebiieHnii) ¥ MOIKOpIyca MapaIeIbHBIX TEK-
croB OPUS2 Russian, (307 709 872 cioBoymo-
Tpebienuii)*, a Takke U3 PycCKO-aHITUHCKOTO,
aHIJIO-PYCCKOT0, PyCCKO-HEMEIIKOTO U HEMELIKO-
PYCCKOrO KOPIIyCOB IapaUIEIbHBIX TEKCTOB
HanumonaneHOro Koprmyca pyccKoro
(HKPS).

3. Teopusi, MeTO

B kagecTBe TEOPETHUECKOM OCHOBBI MC-

SI3bIKa

MIOJIB3YIOTCA HEKOTOPBIE IIOJIOKEHUs TIpaMMa-
TUKU KOHCTPYKILIUH.

tax [1] u [10] B kayecTBe KpUTEpUs UCHONB3YETCs ua-
CTOTa YHOTPEOJICHHsI COOTBETCTBYIOIIETO BHIPAKCHUS B
KOpITycax.

* O6wem noaxopmycos ruTenTen (2011) u OPUS2 Russian
Ha 27 ntons 2016 1.
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Ha panHux stamax pa3BUTHS TPaMMAaTHKU
KOHCTPYKIIM OCHOBHOE BHUMaHUE YJIEISUIOCHh
OMHMCAHUIO TOTPAHUYHBIX, HE BIIOJIHE PEryIsp-
HBIX, KOMITO3UIIMOHAJIBHBIX O0JIacTel CHUHTaK-
cuca ¥ jekcukoHa. Cp.: U3BeCTHOE olpesiesieHue
NMoHATUS KOHCTpyKumu A. ['onnbepr, coriiacHO
KOTOPOMY HEKO€ BBIpAXKEHHE SIBISETCS KOH-
CTPYKIIMEH, €CIU M TOJIbKO eciu (opMa H/Hiu
3HAUEHUE OSTOTO BBIPAKEHUS HE MOTYT OBITh
CTpPOTO TIPEICKa3aHbl HA OCHOBE (POPMBI U 3HAUE-
HUS €70 COCTABJISIFOIINX WJIM HA OCHOBE PAHEE BBI-
JeTeHHbIX KOHCTpykiui [13, c. 4]. CxomHble
WJIeN BHICKa3bIBAINCH yke B [12]°.

B nocneanee Bpems MoOHATHE KOHCTPYKIIUU
Bce Oosiee W OoJiee pacmupsercs. ITO apryMeH-
TUPYETCs, B YaCTHOCTH, TEM, YTO MHOTHE a0Co-
JIOTHO PETYISIPHO 00pa30BaHHBIE CIIOBO-COYETA-
HUS U MOJEIHU, O KOTOPHIM OHU 00pa3oBaHBI,
OKa3bIBAIOTCS HACTOJIBKO YaCTOT-HBIMH, YTO €CTh
OCHOBaHUs IOJaraTh, YTO OHHM XpaHATCS B Ma-
MSITH HOCHUTENS fA3bIKa KakK eluHble OJIOKH, a He
MOPOKJAIOTCS MO MpPaBUIaM CUHTAKCHCA U COTO-
JoxeHuss cMmbiciioB [14, c. 5]. CxomgHast Touka
3peHMs BBICKa3bIBacTCs Takke B paborax [5-7].
Dra TouKa 3peHusi CTAaHOBUTCS Bce OoJiee pacpo-
CTpaHEHHOM, MTOCKOJIbKY aHaIU3 9acTOTHI BCTpPE-
YaeMOCTH SI3bIKOBBIX BBIPAKEHUH C HCIOJIB30Ba-
HUEM CTAaTHCTUYECKUX METOJOB — Ba)KHAsl CO-
CTaBisIOIasgs  OONBIIMHCTBA  HaIlpaBiie-HUMN
rpammartuku KoHcTpyknuii (Cp.: [4; 17-18]).

Meton BKIIOYAET CIETYIONIUE dTAIbL:

a) oOpaleHrne K napaielibHbIM KOpITycam;

0) IOUCK BCEX MEPEBOJHBIX 3KBHBAJICHTOB
paccMaTpuBaeMbIX KOHCTPYKLIUI;

B) aHAJIU3 [IOJIyYE€HHBIX PE3YJIbTATOB.

5 Cp.: ykazanme [12, c. 501] Ha TO, YTO KOHCTPYKIMIM
CBOWCTBEHHa HEKOTOpas WIAMOMATHYHOCTH B TOM
CMBICIIE, YTO OOJNBIIass KOHCTPYKIUS 3aJacT CEMaHTUKY
W/WIIM TPAarMaTuKy, OTIIMYHYIO OT TOTO, YTO MOTIIO OBI

www.vestnik.nspu.ru

ISSN 2226-3365

Ecnu BeIpakeHue vaile BCero mepeBoIUTCs
JOCTIOBHO, €r0 MOXKHO paccMaTpUBaTh KaK CBO-
0omHOE cnoBocoueTaHue. Ecnmu ke B mepeBoje
BBIPQKEHUS KOJMYECTBEHHO JOMUHHUPYET HE MO-
CIIOBHBIN MEPEBOJI, a IPyrHe SKBUBAJICHTHI, €CTh
OCHOBaHUSl paccMaTpuBaTh JAHHOE BbIPAKEHUE
HE KaKk CBOOOJHOE CIIOBOCOYETAHME, a KaK e/Iu-
HUILY JIEKCUKOHA.

4. Pe3yabTaTsl, IMCKYCCHS

4.1. KoncTpykuus oeno 6 mom, umo

Mpb1 HaunHaeM 0OCYKJIEHHUE Pe3yIbTaTOB C
MPEJCTABICHUS AHTJMUCKUX Tmapavieneili. B
Sketch Engine Obutn HalieHBI CIIEAYIOIINAE KOP-
peTATHI: HyseBoif skBHBaneHT <154>;° the fact is
(that) <123>; the thing is (that) <98>; the point is
(that) <70>; (it’s/this/that is) because/because of
<40>; it’s just (that)/it’s that/just/this is that
<27>; in fact <26>; the truth is (that) <26>;
however <16>; the fact of the matter is (that)
<15>; indeed <13>; the problem is (that) <12>;
you see <9>; the reason is (that) <8>; as a matter
of fact <5>; for <5>; it’s/this is about <5>; it
happens that/as it happened/what has happened
is/lwhat is happening is <5>; the matter is (that)
<5>; but <4>; since <4>; it’s a fact that <4>; well
<3>; basically <3>; what’s true is (that)/it was
true (that) <3>; the consequence is (that) <3>.

Cnenyromue mnapauieii BCTPEYAIOTCS 10
nBa pasa: the truth of the matter is (that); the
answer is (that); the concern is (that); the crux of
the matter is (that); the question is (that); you
know; look; the position is (that); the thing about;
in effect.

BrLno Taxxke HaiineHo Oolee 43 eMMHUYHBIX
aHTJIOSI3BIYHBIX Koppensta: the situation is; that
means that; my story is; the issue is; the reality is;

OBITh BBIYUCIICHO M3 CEMAHTUKU HA0Opa MEHBIINX KOH-
CTPYKIIHA, TOTCHIIMATBHO 00Pa3yIOMIUX TOT ke Mopdo-
CHHTaKCUYECKHUH OOBEKT.

® B yrioBeIx ckoOKkax jaercs oblLiee KOMMYECTBO IONaa-
HHIA.
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the content is; the explanation is; the fact
remained that; the fact that; this is due to; it has
everything to do with; what I’m trying to say is
that; except that; that is; in reality; actually; in
practice; the word is; the plan was; here’s the
thing; this is the situation; sort of; the point being;
the purpose of; it is not that; thus; it should be
noted that; in truth; for the reason that; as it was;
rather; in that it is; that is; instead; namely; in
that connection; in this regard; it is which; to be
blunt; here too; it is a matter of; accordingly; the
trouble is.

OO0pamaer Ha cebs BHHUMaHHE OOJBIIIOE
Pa3HOOOpa3HBIX
napajieneil pycCKoi KOHCTPYKIIMH 0elo 8 MOM,

KOJINYECTBO AHTITANCKUX
ymo. Beero 6bu10 HalizieHo 80 pa3TUYHBIX THIIOB
OKBHUBAJICHTOB.

B  pyccko-aHIIIMHCKOM  mapajyieIbHOM
kopmyce HKPS Obuto HaiizieHo 26 mepeBOIHBIX
OKBHUBAJICHTOB, CaMbI€ YaCTOTHBLIC U3 HUX — HYJIC-
BOIf akBHBasieHT <27>; the fact is (that) <14>; the
thing is (that) <14>; the point is (that) <10>. Pesxxe
BCTpevaroTcs You see <3>; actually <2>; in point
of fact <2>; the matter is (that) <2>. TTo onHoMy
pa3y ynorpebnstorces 18 skBuBaneHToB — this
came about in the following way; well; for; the
fact of the matter was that; the truth of the matter
was that; it was exactly that; the trouble was that;
it is that; the important point is that; the chief
thing is that; it all lies in the fact that; all that
matters is that; it was true that; it was because
that; the difficulty was that; the question is; the
whole point is; the fact remains that.

Pesynbrarsl

JaCTHYHO COBIIaAAaOT n

YaCTUYHO  pacxomdarcs.  Yerelpe  caMbIX
YaCTOTHBIX JKBUBAJICHTA — HyHeBOﬁ OKBAJICHT,
the fact is (that); the thing is (that) u the point is
(that) — moMHOCTBIO COBMAMAIOT, YTO CBUIACTEIb-
CTBYET O HE CIIy4ailHOCTH MOJTYUEHHBIX Pe3yJibTa-
TOB. B TO e BpeMsi OTHOCHTEIbHO YaCTOTHBIC
KOHCTpYKIIMH, HaiiienHsie B Sketch Engine, — in

fact; the truth is (that) u however — orcyrcTBytor
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B HKPJI, a (it’s/this/that is) because/because of;
it’s just (that)/it’s that/just/this is that u the fact of
the matter is (that) BctpeuaroTcs mo onHoMy pasy.
DTH pacXOKJICHHS BITOJIHE ecTeCTBeHHBI. SKetch
Engine mamuoro 6onpuie HKPS. K Tomy ke nme-
I0TCS KAHPOBBIE PA3IMYUsl TEKCTOB, BKIIOYEH-
HbIX B 3TH Koprycbl. B HKPS npexacrasnena no-
YTU HUCKIIIOYUTCIIBHO XYHOOXKCCTBCHHAA JINTCPA-
Typa, a B Sketch Engine nomunupytor Heduku-
OHAJIbHBIC TCKCTHI.

Ilepeiinem K aHamu3y HEMELKOIO MaTepH-
anma. B Sketch Engine naiineno 20 HeMenKux ma-
paiuteneii: HyneBoi skBuBaieHT <19>; die Sache
ist die (dass) <8>; aber <5>; es geht darum, dass
<4>; es ist (doch) so, dass <3>; die Wahrheit ist,
dass <3>; wissen Sie <2>; nur (dass) <2>;
Tatsache ist (nun mal) <2>; es ist nur (dass) <2>;
ich meine <2>; der Punkt ist <2>; weil <1>; es ist,
was <1>; um die Wahrheit zu sagen <1>; jedoch
<1>; das passiert <1>; der Grund dafir ist, dass
<1>; das Schlimme ist, dass <1>; wichtig ist nur
<1>.

B HKPS waiineno 13 koppensrtos: die
Sache ist die (dass) <18>; HyneBO# 3KBUBAJICHT
<11>; namlich <9>; es handelt sich darum, dass
<3>; die Hauptsache ist, (dass) <3>; doch <2>;
der Grund war, (dass) <2>; es kommt
(vielmehr/doch nur) darauf an <2>; der
Kernpunkt ist vielmehr, dass <1>; die Sache liegt
S0, dass <1>; es hangt ganz davon ab <1>; es geht
darum, dass <1>; weil <1>.

JIBa caMBIX YaCTOTHBIX SKBUBajeHTa Sketch
Engine — nyneBoii sxBuBaneHt u die Sache ist die,
(dass) — coBmamarOT ¢ caMbIMH YaCTOTHBIMH JK-
BuBasnieHTamu HKPS, xots u B npyroit nocneno-
BaTenpHOCTH. Hanbomnee cyiiecTBeHHBIM pasiu-
yreM siBisercs otcyrcrBue namlich B Sketch
Engine, mpu ToMm, uro B HKPS mamnoe cioBo
BCTpEUYaeTcsl AEBIATh pa3. JTO paziIuyue Mpes-
CTaBJIIETCS CYIIECTBEHHBIM, TOCKOJIBKY JaKe Mo~
BEPXHOCTHBI CEMAHTUYECKMM aHalU3 CIIOBa
namlich nokaspiBaeT, 4T0 €ro KOMMyHUKATHBHASI
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(GyHKLMS O4eHb OiK3Ka K PYHKIIUH PYCCKON KOH-
CTPYKIIMH 0€10 8 moMm, 4mo. B 1ienom pe3ynbraThl
JIEMOHCTPUPYIOT
HEMEIKUX MapaliesX.

[IIBeackMe SKBUBAICHTHI paccMaTpHBa-
IOTCS TOJIBKO Ha OCHOBE JaHHBIX Sketch Engine.
OTO e€OUHCTBEHHBI W3 HMMEIOIIMXCS B HaIleM

CyLIeCTBEHHBI pa3bpoc B

pacnopsKEHUH KOPILYyCOB TEKCTOB, B KOTOPOM
€CThb PYCCKO-IIBEACKHUE MTapAILIEIbHbIE IIPUMEPEI.
B xopnyce HageHo 25 MIBEACKUX Mapalljieliei:
HYyJIeBOM SKkBHBaJeHT <45>; saken &r den att
<16>; men <8>; problemet &r att <7>; faktum ar
att <4>; det viktiga ar (att)/det &r viktigt att <4>;
det ar for att <4>; sanningen ar att <3>; grejen ar
den att <3>; poangen ar att <3>; for (att) <3>; det
handlar om att <2>; det vad jag vill saga ar att
<2>; i sjdlva verket <2>; jag/han menar att <2>;
det beror pa att <1>; det ar vad <1>; om <1>;
bara <1>; da <1>; faktiskt <1>; det var inte
meningen att <1>; oron ar att <1>; laget ar att
<1>; vad jag menar ar <1>. CaMble 4YaCTOTHBIE —
HYJIeBOM dkBHBaJicHT U Saken ar den att. B mpo-
MeXyTouHYI0 30HY (0T 10 10 2) momagarot 13 3k-
BUBAJICHTOB, 4 KOJIMYCCTBO CIUMHHUYHBIX yHOTpe6-
nenuit pasHo 10. 31eck Toke MOKHO TOBOPUTH O
CYIIIECTBEHHOM pa3opoce.

MpsI Takke 0OpaTHUIIHCh K aHTJIO-PYCCKOMY
1 HEMELKO-PYCCKOMY IapajuIeIbHBIM KOPIIyCaM
HKPSI, nockonbKy npoBepka runoTe3bl Ha MaTte-
puaiie, B KOTOPOM PYCCKHE TEKCThI HE SIBJISIOTCS
HCXOAHBIMH, IMOBBIINIACT 00BEKTUBHOCTD PE3YIb-
tatoB. CM. 00 3TOM Taxxke [3].

B anrno-pycckom Kopiyce HaiJIeHO BCEro
54 pa3HBIX criocoba repeBoja deno 8 mom, 4mo,
N3 KOTOPBIX HICCTh 3KBUBAJICHTOB BCTPCUYAKOTCA
oomee 10 pa3 Kakabli: HYJIEBON SKBUBAJICHT
<38>; the fact is (that) <36>; for <34>; it’s just
(that)/it’s that/just/this is that <16>; (that is)
because <14>; (as) you see <11>.

B muamnason ot 10 mo 2 pa3 momagarot 15
skBuBanenToB: Well <7>; the thing is (that) <7>;
but <5>; it happens (that) <4>; actually <4>; the
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truth is (that) <4>; the point is (that) <4>; in fact
<4>; the reason is (that) <3>; the problem is (that)
<3>; | mean <2>; as a matter of fact <2>; | tell
you <2>; in truth <2>; to begin with <2>.

[To omHOMY pa3y BcTpeuarotcst 33 SKBHBa-
nenra: apparently; it should be understood that;
you should understand (that); it appears that; to
all appearance; listen; so; | think; it seemed; it
depends on; | happen to be; it so happens; it’s
something in the way; it was the feeling that; the
trouble is that; we are asking how; it was due to
the fact that; it just amounts to; you know; | may
say; it’s like this; in the first place; merely; it was
a case of; | suppose; that’s the proposition; and;
you must know; let it suffice to say; now; that’s
the matter; I believe; nevertheless.

Jlajiee cpaBHUM 3TH pE3yJIbTaThl C PE3YJIb-
TaTaMM PYCCKO-aHTIIMHUCKOIO IMapaulesIbHOrO
kopnyca HKPS. B pyccko-anrnuiickom kopimyce
COOTBCTCTBYIOINHUE PE3YJbTaTbl BBIITIAAAT Tak:
TpHU Koppensara Bcrpevatores 6osee 10 pasz xax-
JIBIH, TISITh — B quana3oHe ot 10 no 2 u 18 equany-
HBIX ynotpeOneHuit. B rpynmne Hanbosee 4acTot-
HBIX 3KBUBAJICHTOB COBIIAAAr0OT JIMIIb ABA — HYJIC-
Boit axBuBasieHT U the fact is (that). DTo cpaBne-
HHUE IIOKAa3bIBAET, YTO MPH MEPEBOLE C PYCCKOTO
Ha aHTJIMICKUI MePeBOTYMKY Yalie UayT 3a hop-
MOH, ymoTpeOisisi Takue KOHCTPYKIUH, Kak the
fact is (that); the thing is (that) u the point is
(that). ITpu mepeBoe e ¢ aHTIIHICKOrO Ha Pyc-
CKMI TIEPEBOTYMK dYaIle YMoTpeOJseT TUCKYp-
CUBHYIO KOHCTPYKITHIO 0€10 8 MOM, 4mo TaM, T1e
OHO He PoUKTOBaHO (hopMmoi. Tak, B camyro ya-
CTOTHYIO TPYIIIy aHTJIMACKUX KOPPEIATOB I10Ia-
JAl0T TaKUe JIEKCHYCCKUE eIUHUIIbI, Kak for, just,
because, you see. Kpome TOro, akTHBHO HCITOJIb-
3YIOTCSI CHUHTAKCHYCCKHEC CpCACTBA, TAKHE KakK
kiedt. Cp. (10).

(10) They didn’t believe me at first either,
he said. It’s just that we get a lot of calls like this.
But | believe you, Doctor, so why don’t you
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continue with the story? (Michael Connelly. City
Of Bones)

OHu TOXE MHE CHayala HE BEPUIU, —
npomMosiBun I'mito. — /Jleno 6 mom, umo Mbl
MoJTy4aeM MHOTO 1OIOOHBIX 3BOHKOB. Ho s Bepro
BaM, JIOKTOp, U, IPONTY, MPOJOJIKANTE.

B Hemenko-pycckom kopnyce HKPA
HaliJICHBI cIIeayIoIue Koppenarsr: namlich <27>;
HyneBoil skBuBaJeHT <11>; die Sache ist die,
(dass) <10>; denn <8>; eben <3>; aber <3>; es
kommt darauf an <2>; gerade <1>; eigentlich
<1>; die Tatsache <1>; doch <1>.

ComnocTaBieHne HEMELKO-PYCCKOTO U pycC-
CKO-HEMEIKOTo napauienbHbiXx kopmycoB HKP S
JlaeT BeCbMa MOXO0XKHe pe3yiabTarhl. OOpamiaror
Ha ce0s BHMMaHHE CIEAYIONUE OCOOECHHOCTH.
Ecnu npu nepeBozie ¢ pycCKoro si3bIka Ha HeMell-
KUH JOMUHHPOBAN (opMayibHBIA KoppensT die
Sache ist die, (dass), To B HEMEI[KO-PYCCKOM KOP-
myce ¢ OOJIBIIUM OTPHIBOM JIMJAMPYET CIIOBO
namlich, koropoe o popme He UMEeT HUYETO 00-
Iero ¢ pyCCKum oeno 6 mom, 4¥nmo, H0O BO MHOTHX
KOHTEKCTaX BBITIOTHAET Ty K€ caMyio (hYHKIIHIO
— 000CHOBaHME TOTO, YTO OBLIO CKAa3aHO paHee.
Cp. (11).

(11) Wir landeten, und — die ganze Insel
bestand aus einem grofRen Ké&se. Wir hétten dies
vielleicht gar nicht entdeckt, wenn uns nicht ein
sonderbarer Umstand auf die Spur geholfen hétte.
Es war ndmlich auf unserm Schiffe ein Matrose,
der eine naturliche Antipathie gegen den Kase
hatte. (Gottfried August Birger. Die Abenteuer
des Freiherrn von Minchhausen)

Kak BbIICHHIIOCH, BECb OCTPOB IPEICTaB-
711 coOoit GombIIol celp. Bo3zMokHO, MBI ake
HE 3aMETUJIN OBl TOT0, €CIIK ObI HE OHO 00CTOS-
TCJIIBCTBO, OTKPBIBIICC HAM UCTUHY. ,ZZero 68 Mom,
ymo y Hac Ha Kopalie HaXOIWJICs MaTpoc, OT-
POy UCIIBITHIBABILINM OTBPAIIEHUE K CBIPY.

Hpyrass 0coOEHHOCTh HEMEIKO-PYCCKOTO
KopIyca 3aK/II04YaeTcs B TOM, YTO B IPYIIILY OTHO-
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CUTEJIbHO YaCTOTHBIX Mapajuiesiel momnaaaeT Kay-
3aIbHBIA COr03 Oenn, 4yro HamOMHHAET YacTOT-
HOCTb aHIJIMICKUX COr030B because u for B anrio-
PYCCKOM MapajieIbHOM KOPITyCe.

4.2. KoncTpykumu npoonema 6 mom, 4mo
U npagoa ¢ mom, Ymo

B Sketch Engine Obuin HaiiieHBI CEIyHO-
[IIMe AHTJIUMNCKHE OHKBUBAJIEHTHl KOHCTPYKIUU
npobnema ¢ mom, umo: (the ) problem/trouble is
(that) <174>; nyneBoii sxBuBajieHT <15>; (the )
thing is (that) <7>; (the ) point is (that) <2>; the
big deal is <2>; a principal concern is <2>; you
see <1>; the challenge is <1>; the difficulty is
<1>; the issue is <1>; the fact that <1>; what’s
causing the problem is <1>; that’s the problem
that <1>. B oOmeii crmoxxHOoCTH HaiigeHo 14
AQHIVIMWCKUX Mapajulelield, IPU 3TOM C SIBHBIM
orpeiBoM saupyet (the ) problem/trouble is
(that).

B nHemenkoM warepuane HaWJIEHO IISTh
napajuiesiel  KOHCTPYKUUU npodiema 6 moM,
umo, cpean KOTophix fomuuupyet (das) Problem
ist, dass <20>, 3a Heii cieayeT HyJIeBOW SKBUBA-
nent <6>. Tpu skBuBanenra — das Blode ist nur,
dass; zu allem Arger u die groRe Sache ist —
BCTPEYAIOTCS 10 OAHOMY pa3y.

B kopmyce CcO 1IBEACKHM  SI3BIKOM
OOHapy)XeHO  CeMb  TMapajuiesied,  camoi
4aCTOTHOW  (OpMON  SIBIISIETCS  JTOCJIOBHBIN

MePEBOJI PYCCKOTO BBIPAKEHUS npodiema 6 mom,
umo — problemet ar att <26>. OcTanbHble SKBH-
BAJICHTBI pacCIIpCACIAOTCA MO KOJHUYCCTBY HpU-
MEpPOB CJEIYIONIMM 00pa3oM: HYJIEBOH KBHBa-
aeHT <9>; men <3>; felet ar att <2>; dessvarre
<1>; saken &r att <1>; den verkliga orsaken &ar
<1>,

JIisl KOHCTPYKIIMU npasoa 6 mom, Hmo
HaiIeHO ceMb aHTIMICKHUX SKBUBaNeHTOB: (the)
truth is (that) <90>; (the) fact is (that) <7>; myse-
BOM skBuBaieHT <3>; in fact <1>; true <1>;
reality is <1>; the fact of the matter is <1>. bouio
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TaKKe HAWJIEHO IBa HEMENKUX dKBUBajeHTa: die
Wabhrheit ist <12> u HyneBoii skBUBaJIeHT <2>. B
IIBEJICKOM MaTepHaliec HaiIeH OJMH YKBUBAJICHT:
sanningen ar att <11>.

Amnanu3 mapasuieneii, HaiaeHHbIX B Sketch
Engine, moka3sai, 94TO B aHIJIMHCKOM, HEMEI[KOM H
IIBEJICKOM TIEPeBOaX KOJIMUYECTBEHHO JIOMHHH-
pyeT MNOCIOBHBIM IIEPEBOA KOHCTPYKLMU npo-
bnema 6 mom, wmo W npasoa 8 mom, Hmo.
CpaBHenue

KOJINYCCTBCHHBIX MoKa3aTesei

JIOCIIOBHOTO TEpeBOJa M BCEX OCTaJIbHBIX
SKBUBAJICHTOB JIa€T CIEAYIOIINE COOTHOIICHHUS:
U a”HTIniickoro — 174 x 49; mrs semenkoro — 20
K 9; mis mBeackoro — 26 k 17.

Cremyer Take y4YUTHIBaTh HE TOJIBKO KO-
JUYECTBEHHBIN MOKa3aTeNb, HO M pa3dopoc cpenu
HCOOCIIOBHBIX HepeBOI[OB, T. €. Kaﬁ(ﬂblﬁ n3 HpO-
YUX CIOCOOOB MEPEBOa BCTPEUYACTCS JTOBOJBHO
pGI[KO, TaK 4YTO HU OJAWH N3 HUX HEC MOXCT Hpe-
TEHJIOBaTh Ha CTAaTyC KOHKYpPEHTa JOCIOBHOTO
nepeBoaa. Takum 00pa3oM, HEIOCIOBHBIC Tepe-
BO/JIbI HOCSIT, CKOpEE, CIy4alHbIN XapakTep.

5. BeiBoaBI

[IpencraBneHHble B paboTe IMIUPUICCKUE
JIAHHBIE TTOKA3bIBAIOT CIIEYIOIIEE:

1. KoHCTpyKIIUST Oeno 6 mom, umo UMeeT
MHO>KECTBO Pa3HOOOPA3HBIX MEPEBOTHBIX IKBU-
BaJICHTOB B aHTJIMICKOM, HEMEIIKOM U IIBEJCKOM
A3bIKaxX. BONBIIMHCTBO 3TUX YKBUBAJICHTOB HE CU-
HOHUMHUYHBI MEXIy cOO0OH, BHIOOP 3aBHUCHUT OT
KOHTEKCTHBIX YCJIIOBUWA. DTO O3HAYAET, YTO KOH-
CTPYKIIUIO 010 8 MOM, Umo CIIEIyeT pacCMaTpu-
BaTh HE Kak CBOOOJHOE CIOBOCOYETAHHE, a KaK
€IMHHUITY JIEKCUKOHA.

2. KoHCTpyKIUS Oeno 8 mom, umo Xapakre-
pu3yeTcs CIOXKHOW KOH(UTyparueii cemaHTHye-
CKHUX NpHU3HAKOB. B ee ceMaHTHYeCKylO CTpyK-
TYpy BXOHSAT, MO KpaillHEl Mepe, CIeayrolue
CMBICIIBL:

a) 000CHOBaHHE TOTO, YTO OBLIO CKAa3aHO
paHbIIIE;
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0) yKkazaHue Ha IPUYUHY TOTO, YTO IPOHU30-
1I10;

B) BBIJCJIICHHE CIEAYIONIEH Kiay3bl Kak
0c000 BaXKHOH.

B 3aBucuMoOCTH OT TOro, Kakoil W3 JTHUX
CMBICIIOB (DOKYCHPYETCS B BBICKa3bIBaHHUH, BBIOU-
paroTcs SKBUBAJICHTHI U3 Pa3HbIX Tpymil. Tak, aH-
[JIMACKUM JKBHBAJEHT YOU SEE B IIEpEeBOJE
NIpEeNJIOKEHUS J[enio @ mom, umo 3mo eauia Mams
—You see, it’s your mother; nemerkuii namlich B
Heno 6 mom, umo oHa OvlLla 3HAYUMENLHO
cmapwe mens — Sie war namlich bedeutend alter
als ich u mBenckuii det var sa att B Jeno 6 mowm,
umo 5 cyuaiino nazean ee koueaxoli — Det var sa
att jag rakade kalla henne subba nosicasior TO,
41O OBLIO CKa3aHOo paHble. B Tex ciyyasx, koraa
¢doxycupyercs
HEMCECIKHUX u

NpUYMHA, B  AHIVIMHCKHX,

IIBEICKUX nepeBojax
UCIIONIL3YIOTCS TPUYMHHBIC TOJYMHUTEIHHBIC
coro3bl. Hanpumep, anrimiickuii coro3 because B
To ecmw, deno 6 mom, umo s — sncenwura — SO it
is because I’'m a woman; memenxwuii denn B
Eé
Kadxcovl. Buouws au, 0eno 6 mom, umo ecau mvl
oyoem becneunsi ... — Gutes Buch. Jeder sollte es
lesen. Denn, weil3t du, es geht darum,wenn wir
nicht aufpassen... niu mBenckuii for B Moowcem

6blmt:, 6bl NOMOJICeme MHe... 0elo 8 mom, 4mo

Omauynas KHuea. oonoicen npovecnio

MHE OYE€Hb HYHCHO C HUM 6CmpemumuvcCs. — Du
kanske kan hjalpa mig, for det ar viktigt att jag far
tag i honom.

B cnyudasx, korja BeIACISIETCS ClIeayOIas
KJIay3a KakK 0co00 BaxHasd, B aHFHHfICKOM, HEMCII-
KOM U IIBEJICKOM SI3bIKAaX UCIIONIB3YIOTCS (POKYCH-
pYIOLIME YaCTULbI UIU KOHCTpyKUKK. Hanpumep,
aHrnmiickas KoHctpykuus the point is that B Jezo
6 mom, umo 5S5mom npomueHUK HUK0204 He
omcmynaem — The point is that this enemy never
retreats; memerkas was die Hauptsache ist 8 Ho
oeno 6 mom, umo Anny s eam nHe omoam — Aber
was die Hauptsache ist: ich lasse auf Anna nichts
kommen u mBezackas poangen ar att 8 Hem, no
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oeno 6 mom, 4mo ucCKyuernue gce20a ocmaemcs —
Nej, men poangen ar att frestelsen alltid ar dar.
PyCCKOG BBIPAKCHUC oeno 6 mom, umo on-
HOBPEMCHHO IIOSACHSACT BBIIICCKA3aHHOC, YKa3bI-
BAa€T Ha NPUYMHY HNPOU3OMICAIICTO U BBIACIACT
MOCJIETYIONIEe YTBEPKACHUE Kak 0C000 Ba)KHOE.
Bce 3To cCBUIETENBCTBYET O TOM, YTO 0€10 8 MOM,

umo cIeAyeT pacCMaTpUBATh KaK €IUHUILY JIEK-
cuKoHa. YTo KacaeTcst KOHCTPYKIUI npobrnema 6
Mmom, 4mo U npaeoa 6 mom, 4mo, OHU SIBJISIOTCS
CBOOOJHBIMHU CIIOBOCOYETAHUSIMH U MOTYT pac-
CMaTpPUBATHCS KaK KOHCTPYKLUHU TOJIBKO IO TpHU-
YHHE BHICOKOW YaCTOTHOCTHU B PEYH.
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THE DISCURSIVE CONSTRUCTION N v tom, ¢to AND ITS PARALLELS IN OTHER
LANGUAGES: A CONTRASTIVE CORPUS STUDY

Abstract

The present investigation deals with parallel corpus data in Russian, English, German and Swe-
dish. On the basis of an analysis of our findings we attempt to identify operational criteria that can be
used to classify discursive constructions. The goal is to find a means for contrasting fixed, idiomatic
phrases, on the one hand, and compositional constructions that are close to free word groups, on the
other. The research is based on the example of the Russian construction N v tom, cto and its parallels
in English, German and Swedish. Parallel corpora are usually used to find ways of translating linguistic
structures into other languages, to identify the language-specific features of linguistic units, or to im-
prove their lexicographical description. The present investigation is the first study to employ parallel
corpus data to identify different types of Russian discursive constructions, and for that reason it can be
viewed as a contribution to the development of the methodology of corpus studies. The pattern N v tom,
¢to in Russian is represented by the following vatiants delo v tom, ¢to; problema v tom, ¢to, beda v tom,
Cto; sut’ v tom, ¢to; pravda v tom, ¢to, ideja v tom, cto, etc. Here we address three of them delo v tom,
¢to, problema v tom, cto and pravda v tom, ¢to. Of these three, only delo v tom, cto is lexicalized, i.e.
can be regarded as a unit of the Russian lexicon. This is proved by the fact that translations of the
expression into other languages primarily involve not its word-for-word correlates, but instead func-
tional equivalents that formally have nothing in common with it. Two other constructions are most
frequently translated word-for-word, which suggests that these can be regarded as free word groups.
The empirical data were drawn from Sketch Engine and the RNC.

Keywords

Parallel corpus, discursive units, constructions, fixed expressions, free word groups, Russian,
English, German, Swedish
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